
ECTS KATALOG SA ISHODIMA UČENJA
Univerzitet Crne Gore

Filološki fakultet / Francuski jezik i književnost / SAVREMENI FRANCUSKI JEZIK III

Naziv predmeta: SAVREMENI FRANCUSKI JEZIK III

Šifra predmeta Status predmeta Semestar Broj ECTS kredita Fond časova (P+V+L)

1840

Studijski programi za
koje se organizuje

Francuski jezik i književnost

Uslovljenost drugim
predmetima

: Nema uslovovljenosti drugim predmetima, ali je poželjno da studenti imaju znanje jezika na nivou A2
Evropskog okvira kako bi pratili nastavu.

Ciljevi izučavanja
predmeta

Ovladavanje gramatičkim strukturama i jezičkim vještinama (slušanje, govor, pisanje, čitanje,
medijacija) i aktivno služenje jezikom u svakodnevnim situacijama i na poslu.

Ishodi učenja Nakon što student položi ovaj ispit, biće u mogućnosti da: 1. Razumije svakodnevnu komunikaciju na
francuskom jeziku (standardni jezik elektronskih i pisanih medija). 2. Pismeno prevodi jednostavnije
novinske tekstove u oba smjera (aktuelnosti iz društvenog života). 3. Jasno razlikuje nivoe morfološke
i sintaksičke analize proste rečenice. 4. Poznaje sintaksičke funkcije proste rečenice i pravilno
primjenjuje to znanje u pismenom izražavanju. 5. Vlada specifičnostima francuske rečenice u pogledu
reda riječi u odnosu na crnogorski jezik. 6. Poznaje tipologiju bazičnih struktura francuske rečenice i
primjenjuje je u govoru/pisanju.

Ime i prezime
nastavnika i
saradnika

Doc.dr Jasmina Tatar Anđelić Dr Danijela Ljepavić Mr Olivera Vušović

Metod nastave i
savladanja gradiva

Predavanja, vježbe, konsultacije, domaci rad, kolokvijum.

Plan i program rada

Pripremne nedjelje Priprema i upis semestra

I nedjelja, pred. Upoznavanje studenata sa programom i provjerama znanja.

I nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

II nedjelja, pred. Phrase simple – modalités de phrase I (déclarative et interrogative)

II nedjelja, vježbe  Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

III nedjelja, pred. Phrase simple - modalités de phrase II (interrogative)

III nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

IV nedjelja, pred. Phrase simple - modalités de phrase III (excla,ative et impérative)

IV nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

V nedjelja, pred. Discours rapporté

V nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

VI nedjelja, pred. Concordance des temps de l'indicatif

VI nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

VII nedjelja, pred. Concordance des temps de subjonctif

VII nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

VIII nedjelja, pred. Phrase simple – diathèse

VIII nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

IX nedjelja, pred. Phrase simple – formes atypiques de diathèse passive

IX nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

X nedjelja, pred. Aspect en français et en BCMS

X nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

XI nedjelja, pred. Emploi de formes verbales en français et en BCMS

XI nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

XII nedjelja, pred. Verbes réfléchis

XII nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

XIII nedjelja, pred. Participe dans tous ses états
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XIII nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

XIV nedjelja, pred. Comparaison phrase simple/phrase complexe

XIV nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

XV nedjelja, pred. Comparaison phrase simple/phrase complexe

XV nedjelja, vježbe Prevođenje novinskih tekstova u oba smjera; gramatika u primjeni; diktat.

Opterećenje studenta Nastava i završni ispit 13 sati 15 minuta x 16 = 210 sati 10 minuta Neophodne pripreme prije početka
semestra (administracija, upis, ovjera) 2 x (13 sati 15 minuta) = 26 sati i 30 minuta Ukupno
opterećenje za predmet 10 x 30 = 300 sati Dopunski rad za pripremu ispita u popravnom ispitnom
roku, uključujući i polaganje popravnog ispita od 0 do 48 sati (preostalo vrijeme od prve dvije stavke
do ukupnog opterećenja za predmet 300 sati). Struktura opterećenja 210 sati i 10 minuta (nastava) +
26 sat i 30 min (priprema) + 63 sati (dopunski rad)

Nedjeljno U toku semestra

 kredita x 40/30=0 sati i 0 minuta 
0 sat(a) teorijskog predavanja
0 sat(a) praktičnog predavanja
0 vježbi
0 sat(a) i 0 minuta 
samostalnog rada, uključujući i konsultacije

Nastava i završni ispit:
0 sati i 0 minuta x 16 =0 sati i 0 minuta 
Neophodna priprema prije početka semestra (administracija, upis, ovjera):
 0 sati i 0 minuta x 2 =0 sati i 0 minuta 
Ukupno opterećenje za predmet:
 x 30=0 sati
Dopunski rad za pripremu ispita u popravnom ispitnom roku, uključujući i
polaganje popravnog ispita od 0 do 30 sati (preostalo vrijeme od prve dvije
stavke do ukupnog opterećenja za predmet)
0 sati i 0 minuta 
Struktura opterećenja: 0 sati i 0 minuta (nastava), 0 sati i 0 minuta
(priprema), 0 sati i 0 minuta (dopunski rad)

Obaveze studenta u toku nastave Pohađanje nastave, aktivno učešće na vježbama prevoda i konverzacije,
priprema prezentacija, polaganje kolokvijuma

Konsultacije Konsultacije sa predmetnim nastavnikom i asistentima se obavljaju redovno
prema rasporedu utvrđenom u dogovoru sa studentima na početku
semestra.

Literatura Literatura: RIEGEL Martin, PELLAT Jean-Christophe, RIOUL René (1996),
Grammaire méthodique du français, Paris, PUF ; LE GOFFIC Pierre (1994),
Grammaire de la phrase française, Paris, Hachette; DUBOIS, Jean (1967),
Grammaire structurale du français : le verbe, Paris, Larousse,

Oblici provjere znanja i ocjenjivanje - Version - 10 poena - Thème - 10 poena - Dictée - 10 poena - Gramaticki
test -10 poena - Prisustvo i aktivnost -10 poena - Završni ispit - 50 poena

Posebne naznake za predmet

Napomena Nastava se izvodi uz pomoć francuskih lektora - izvornih govornika

Ocjena: F E D C B A

Broj
poena

manje od 50
poena

više ili jednako 50
poena i manje od
60 poena

više ili jednako 60
poena i manje od
70 poena

više ili jednako 70
poena i manje od
80 poena

više ili jednako 80
poena i manje od
90 poena

više ili jednako 90
poena

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                                                2 / 2

http://www.tcpdf.org

